	Programma
	MŪŽIZGLĪTĪBAS PROGRAMMA

	Apakšprogramma
	GRUNDTVIG

	Aktivitāte
	Mācību partnerības projekti

	Aktivitātes mērķis un apraksts
	Mācību partnerības projekti dod iespēju organizācijām, kas darbojas pieaugušo izglītības jomā, attīstīt savstarpēju sadarbību par abpusēji interesējošiem jautājumiem. Atšķirībā no Grundtvig Daudzpusējiem sadarbības projektiem, kas ir orientēti uz konkrētu gala produktu, Mācību partnerības ir vērstas uz procesu. Turklāt īpaši atbalstāma un vēlama ir tieši mazo institūciju, kas vēlas attīstīt Eiropas sadarbību savās izglītības aktivitātēs, piedalīšanās. 

Grundtvig Mācību partnerībās personāls un pieaugušie izglītojamie no vismaz trim dalībvalstīm kopīgi darbojas pie vienas vai vairākām tēmām, kas interesē visas sadarbības institūcijas. Šī pieredzes, prakses un metožu apmaiņa veicina Eiropas dažādo kultūru, sociālo un ekonomisko situāciju apzināšanos un ļauj labāk izprast kopīgās interešu jomas pieaugušo izglītībā.

Vienai no partnerorganizācijām jābūt koordinatoram. Ir svarīgi pieteikuma sagatavošanas laikā noskaidrot, kurš no pārējiem partneriem varētu aizvietot šo koordinatoru gadījumā, ja sākotnējo partnerības koordinatoru neapstiprina.

Institūcijas ir aicinātas izskatīt un izvērtēt savu starptautisko sadarbību un saistīt to ar vietējās sabiedrības iniciatīvām. Ieteicama ir arī sadarbība ar valsts iestādēm un organizācijām, kas nodrošinātu labu pamatu ideju īstenošanai un plānotajām aktivitātēm, kā arī veicinātu informācijas izplatīšanu. Tas cels starptautiskās apmaiņas vērtību, veicinās labas prakses piemēru izplatīšanu un nodrošinās plašāku rezultātu ietekmi.

Atbalstāmās aktivitātes:

· partneru sanāksmes un semināri, kur piedalās partnerības dalīborganizācijas; 
· projekta aktivitātēs iesaistītā personāla un pieaugušo izglītojamo apmaiņa;
· pieredzes un labas prakses apmaiņa dažādos veidos, īpaši izmantojot informācijas un komunikāciju tehnoloģijas (piemēram, mājas lapas, e-pastu, video konferences);
· tehnisku objektu, zīmējumu un mākslas priekšmetu izveide saistībā ar projektu;
· nozares pētniecība, projekta pētniecība utt.;
· uzvedumu sagatavošana (piemēram, teātra izrādes, mūzikli utt.);
· valodas pilnveide partnerībā iesaistītajām personām, lai nodrošinātu nepieciešamās zināšanas partnerības darba valodā;
· sadarbība ar citiem projektiem līdzīgās nozarēs (ieskaitot Grundtvig tīklus), dalīšanās pieredzē ar citām iestādēm attiecīgajā reģionā utt., tai skaitā mobilitāte uz tīkla pasākumiem, ja tā atbilst projekta uzdevumiem;
· pašnovērtēšanas pasākumi;
· izstāžu organizēšana, informācijas materiālu un sadarbības aktivitāšu dokumentācijas izstrāde un izplatīšana;
· projekta pieredzes un rezultātu izplatīšana.

Grundtvig Mācību partnerībās galvenā vērība ir pievērsta pieaugušo izglītojamo dalībai, tāpēc ļoti svarīgi ir aktīvi iesaistīt viņus projekta aktivitātēs un motivēt viņu mobilitāti. Partnerībās, kurās ir paredzētas vismaz 24 mobilitātes, jāiekļauj vismaz 16 dažādi pieaugušie izglītojamie.

Mācību partnerībām, kas vērstas uz pieaugušo izglītības administrēšanu un/vai pedagoģiskajām metodēm, jānodrošina iespēja pasniedzējiem, to sagatavotājiem un citam pieaugušo izglītības personālam dalīties pieredzē un informācijā, kopīgi izstrādāt metodes un pieejas, kas atbilst viņu vajadzībām, un izmēģināt vai pārbaudīt praksē jaunas administratīvas un pedagoģiskas pieejas.

Partnerības savās aktivitātēs var ietvert sadarbību ar vietējām institūcijām, piemēram, vietējām pašvaldībām, sociālo pakalpojumu sniedzējiem, asociācijām un uzņēmumiem.

Īpaši vēlama, ja iespējams, ir cilvēku no sociāli atstumtajām grupām iesaistīšana projekta aktivitātēs.



	Kas var pieteikt projektu
	Organizācijas (juridiskas personas), kas iesaistītas pieaugušo izglītībā. 
Projekta pieteikumu iesniedz visas iesaistītās partnerorganizācijas.

	Prioritātes
	Informācija par stratēģiskajām prioritātēm ir pieejama VIAA mājas lapas Grundtvig sadaļā publicētajā dokumentā „Stratēģiskās prioritātes 2013. gadam”. 

Administratīvās prioritātes 
1) Partnerības projektu nevar iesniegt organizācijas, kas pieteikumu iesniegšanas brīdī realizē jau kādu Grundtvig apakšprogrammas Mācību partnerības projektu 
2) Projekta iesniedzējs ir iesniedzis tikai vienu Grundtvig apakšprogrammas Mācību partnerības projekta pieteikumu. Viena un tā pati kontaktpersona nav norādīta vairākos Grundtvig apakšprogrammas Mācību partnerības projektos.
3) Projekta iesniedzējs ir iesniedzis apliecinājumu, kurā norādījis un pamatojis savu darbību pieaugušo izglītības jomā.


	Kā pieteikties
	Projekta pieteikumi jāiesniedz Valsts izglītības attīstības aģentūrā. 

	Atlases procedūra
	Projektu pieteikumu tehniskās atbilstības vērtēšanu veic katra partnera valsts Nacionālā aģentūra.

Projektu pieteikumu kvalitatīvo vērtēšanu veic projekta koordinatora valsts Nacionālajā aģentūrā.

	Pieteikumu iesniegšanas termiņš
	2013. gada 21. februāris

	Projektu ilgums
	2 gadi

	Finansējums
	Min. 4 mobilitātes
 vienam partnerim – 7500,00 EUR

Min. 8 mobilitātes vienam partnerim – 10 000,00 EUR

Min. 12 mobilitātes vienam partnerim – 15 000,00 EUR

Min. 24 mobilitātes vienam partnerim – 21 000,00 EUR

Partnerības projektos finansējumu aprēķina un piešķir, balstoties uz mobilitāšu skaitu. Mobilitāte ir projektā iesaistītās organizācijas darbinieka vai izglītojamā brauciens uz ārvalstīm, lai iesaistītos kādā projekta aktivitātē. Katrai no projektā iesaistītajām organizācijām var būt atšķirīgs mobilitāšu skaits.

	PROJEKTU VĒRTĒŠANAS UN ATLASES PROCEDŪRA


	Tehniskās atlases kritēriji
	· 1. Pieteikumus iesniedz juridiskas personas.
· 2. Katram no partneriem ir norādīts plānoto mobilitāšu skaits.
· 3. Plānotais mobilitāšu skaits atbilst pieprasītajam finansējumam.

4. Partnerības projektā ir iesaistīti vismaz trīs partneri no trim dažādām programmas dalībvalstīm, un viena no tām ir ES dalībvalsts.

	Kvalitatīvās atlases kritēriji 
	1. Atbilstība
Partnerības projekta mērķi ir skaidri un saprotami, atbilstoši projekta veidam un mērķim. Partnerības projekts risina jautājumu, kas ir atbilstošs pieaugušo izglītībai.
2. Partnerības kvalitāte
Partnerorganizācijas atbilst partnerības darba tēmai. Ir nodrošināta līdzvērtīga partneru iesaiste veicamajās aktivitātēs. Paredzēti atbilstoši pasākumi efektīvas komunikācijas un sadarbības nodrošināšanai. Projekta aktivitāšu plānošanā, īstenošanā un vērtēšanā būs iesaistīts atbilstošs personāls un izglītojamie.
3. Ietekme un Eiropas pievienotā vērtība
Eiropas sadarbības ietekme uz dalīborganizācijām, iesaistīto personālu un izglītojamiem ir skaidri definēta, ietekmes un gūtā labuma izvērtēšanas metodoloģija ir saprotama. Projekts ir integrēts dalīborganizāciju/ institūciju darbā. Pieteikumā atspoguļots kā dažādi partneri strādās ciešā sadarbībā un sasniegs rezultātus, kas nebūtu sasniedzami tikai nacionālā līmenī.
4. Darba programmas kvalitāte
Darba programma ir atbilstoša mērķu sasniegšanai un partnerības veidam. Uzdevumi ir skaidri definēti un sadalīti starp partneriem, lai sasniegtu rezultātus paredzētajā laikā. Visi partneri ir aktīvi iesaistīti. 
5. Projekta rezultātu izmantošana un izplatīšana
Projekta rezultātu un izplatīšanas aktivitātes ir definētas, un tajās ir iesaistītas visas partneru organizācijas.

	Informācija par rezultātiem un līgumu slēgšana
	Informācija par konkursa rezultātiem – 2013. gada jūlijā
Līgumu slēgšanas sākuma datums – 2013. gada augustā
Sākuma datums projekta aktivitātēm – 2013. gada augustā


� Mobilitāte – viena cilvēka viens brauciens pie ārvalstu partnera uz tikšanos.


� Sīkāka informācija par vērtēšanas un atlases procedūru pieejama VIAA mājas lapā publicētajās Vadlīnijās pieteicējiem (I daļa: Vispārīgie noteikumi).





